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Force Pairing:
Take out the earbuds from the charging box, put them on, and then triple tap the left and right ear
touch areas.

TMpuHyaUTENbHOE CoNpAXeHUe:
W3enekute HayLWHWKN U3 3apAAHOro Yexna, HafjleHbTe UX N TPWXK[bl KOCHUTECb CEHCOPHbIX 30H Ha N1eBOM 1
NpaBoOM HayLlHUKe.

Appairage forcé:
Sortez les écouteurs du boitier de charge, portez-les, puis appuyez trois fois sur les zones tactiles des
oreilles gauche et droite.

Emparejamiento forzado:
Saque los auriculares del estuche de carga, péngaselos y toque tres veces las zonas tdctiles de ambos
auriculares.

Perpasangan Paksa:
Keluarkan earbud dari boks pengisi daya, pakai, lalu ketuk tiga kali area sentuh telinga kiri dan kanan.
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Restoring Factory Settings:

Ensure that the charging box is powered and the earbuds are in the charging box. After you open the
charging box, take out and put on the earbuds, and within 30 seconds, press the touch areas on the
left and right sides simultaneously five times (when the earbuds are not playing music or making calls).
Once you hear a beep, the earbuds reset successfully and re-enter the Pairing Mode.

Y6eauTech, 4To 3apAAHLIN GYTAAP He PasPAXEH 1 HayLLIHUKN HaXOAATCA B HeM. B TeueHue 30 cekyHa nocne Toro,
KaK Bbl OTKPbINV 3apAAHbIN GyTAAp, v Hagenv Hay , OfIHOBPK 10 KOCHITECh CEHCOPHBIX 30H C
7NIeBOVA 1 MPaBOil CTOPOHI NATH Pa3 (KOr/Aa HayLHKIA He MPOMIPIBAIOT My3biky 11 HE COBEPLLIAIOT 380HOK). Koraa

Bbl yCTIbILINATE CUrHAJ, HAYLIHMKW YCMELIHO BOCCTAHOBMV 3aBOACKIE HACTPOIAKIA 1 BOLLIIN B PEXMM COMPAXKEHNA.

Restauration des paramétres d'usine:

Assurez-vous que le boitier de charge est alimenté et que les oreillettes sont dans le boitier de charge.
Aprés avoir ouvert le boitier de charge, sortez et mettez les oreillettes, et dans les 30 secondes,
appuyez cing fois simultanément sur les zones tactiles des cétés gauche et droit (lorsque les oreillettes
ne diffusent pas de musique ou ne passent pas d'appels). Une fois que vous entendez un bip, les
oreillettes se réinitialisent avec succes et entrent & nouveau dans le mode de couplage.

Restaurar ajustes de fdbrica:

Asegurese de que el estuche de carga esté encendido y de que los auriculares estén en el estuche
de carga. Una vez haya abierto el estuche de carga, saque los auriculares, pongaselos y, antes
de que pasen 30 segundos, pulse las zonas tdctiles izquierda y derecha al mismo tiempo cinco
veces (debe hacerlo cuando los auriculares no estén reproduciendo musica ni haciendo
llamadas). Se oird un pitido indicativo de que los auriculares se han reiniciado y han entrado en el
modo de emparejamiento.

Mengembalikan Pengaturan Pabrik:

Hidupkan boks pengisi daya lalu masukkan earbud ke dalamnya. Buka boks pengisi daya, keluarkan
earbud lalu kenakan. Dalam 30 detik, tekan area sentuh di sisi kiri dan kanan bersamaan lima kali
(saat earbud tidak sedang memutar musik atau melakukan panggilan). Suara bip menandakan
earbud berhasil direset dan kembali memasuki Mode Perpasangan.
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Turn On/Off Low Latency:

1. When the earbuds are not in calling mode, open the charging box, take out and put on the earbuds,
and long press and hold the left and right ear touch areas simultaneously for 1.5 seconds to turn
on/off the Low Latency Mode.

2. When the Low Latency Mode is enabled, put the earbuds into the charging box and close the lid to turn
off the Low Latency Mode; If needed, you can press and hold the touch areas to enable this mode again.
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BinioueHUe/ BLIKTIOUEHNE PEXKUMA HUBKOI 3afIepKIi:

1. Korpa HayLHIKY He HaXOAATCA B PEXVIME 3B0HKA, OTKPOITE 3apsaHbIi GyTNAp, U3BNEKUTE U HAAEHBTE HayLIHUKNA.
OpH HO HaXXMUTe 1 1Te CEHCOpHbIE 30HbI C NIEBOI 1 MPaBOII CTOPOHbI B TeveHue 1,5 cekyHa ana
BKMOUEHWF/ BLIKIOUEHUA PEXVMA HUSKOM 3a[1ePKKN.

2. Korpia pexum HIU3KOM 3afiepXKKI BKIKOUEH, MOMECTUTE HayLLUHUKIA B 3apAaHbI GyTNAp 1 3aKpoTe KPbILLKY s
BbIKIIOUEHVA PeXiMa HU3KOI Mpw H CTU HaXMUTE 1 /ATe CEHCOPHbIE 30HbI 1A
NOBTOPHOrO BKMIOYEHWA pexnma.

Activer/désactiver la faible latence:

1. Lorsque les oreillettes ne sont pas en mode appel, ouvrez le boitier de charge, sortez et mettez les
oreillettes, puis appuyez longuement et maintenez simultanément les zones tactiles des oreilles
gauche et droite pendant 1,5 seconde pour activer/désactiver le mode faible latence.

2. Lorsque le mode faible latence est active, placez les oreillettes dans le boitier de charge et fermez le
couvercle pour désactiver le mode faible latence. Si nécessaire, vous pouvez appuyer et maintenir
les zones tactiles pour réactiver ce mode.

Activar y desactivar el modo de Baja latencia:

1. Cuando los auriculares no estén en el modo Liamada, abra el estuche de carga, saque los auriculares y
péngaselos. A continuacion, mantenga pulsadas las zonas tdctiles de los auriculares izquierdo y derecho
alavez durante 1,5 segundos para activar o desactivar el modo de Baja latencia.

2. Coloque los auriculares en el estuche de carga y cierre la tapa para desactivar el modo de Baja
latencia. Si fuera necesario, mantenga pulsadas las zonas tdctiles para volver a activarlo.

Hidupkan/Matikan Latensi:

1. Saat earbud tidak dalam mode panggilan, buka boks pengisi daya, keluarkan dan kenakan
earbud, lalu tekan dan tahan area sentuh telinga kiri dan kanan secara bersama selama 1,5 detik
untuk menghidupkan/mematikan Mode Latensi Rendah.

2. Saat Mode Latensi Rendah diaktifkan, masukkan earbud ke boks pengisi daya lalu tutup untuk
mematikan Mode Latensi Rendah; Jika perlu, tekan dan tahan area sentuh untuk mengaktifkan lagi
mode ini.
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Connecting with App

1.Scan the QR code to download and install Xiaomi Earbuds to enable more features.
2.Follow the instructions on the app to connect the earbuds.

Op:
(Android &iOS)
Scan the QR code to download Xiaomi Earbuds App.

Note: During the connection process, please make sure that the smartphone’s Bluetooth is

enabled. Put the earbuds into the charging box, open the lid, and ensure that your
smartphone is near the box.

Specifications

WEEE Information

Name: Wireless Earphones

Model: M2232E1

Charging Port: Type-C

Earbuds Input: 5 V=0.10A

Charging Case Input: 5 V==0.50A

Charging Case Output: 5 V==0.20A

Wireless Connectivity: Bluetooth® Low Energy 5.3
Operating Temperature: 0°C to 45°C

Supported Audio Codecs: SBC

Wireless Range: 10 m (open space without obstacles)
Operation Frequency: 2402MHz to 2480MHz
Output Power(EIRP): 8.09dBm

Compatible with: This product only supports certain Android or iOS systems. For detailed
information, please check the product page on www.mi.com .

directive 2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste. Instead,
you should protect human health and the environment by handing over your waste

mmmm ©quipment to a designated collection point for the recycling of waste electrical and
electronic equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal
and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and
human hedllth. Please contact the installer or local authorities for more information about
the location as well as terms and conditions of such collection points.

ﬁ All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in

Hereby, Tiinlab Corporation declares that the radio equipment type M2232E1 is in

c € compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following internet address:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

U K Hereby, Tiinlab Corporation declares that the radio equipment type M2232E1 is in
compliance with Radio Equipment Regulations 2017. The full text of the UKCA declaration
C n of conformity is available at the following internet address: https;//www.mi.com/uk/ser-
vice/support/declaration.html

WARRANTY NOTICE

As a Xicomi consumer, you benefit under certain conditions from additional warranties. Xicomi offers
specific consumer warranty benefits which are in addition to, and not instead of, any legal warranties
provided by your national consumer law. The duration and conditions related to the legal warranties are
provided by respective local laws. For more information about the consumer warranty benefits, please
refer to Xiaomi's official website https;//www.mi.com/en/service/warranty/. Except as prohibited by laws
or otherwise promised by Xiaomi, the after-sales services shall be limited to the country or region of the
original purchase. Under the consumer warranty, to the fullest extent permitted by law, Xiaomi will, atits
discretion, repair, replace or refund your product. Normal wear and tear, force majeure, abuse or damage
caused by the user's negligence or fault are not warranted. The contact person for the after-sale service

Important Safety Information

* Do not attempt to disassemble, repair or modify the product, as this may cause fire or even
completely damage the product.

* Do not expose the product to environments with a temperature that is too low or too high
(below 0°C or above 45°C).

* Keep the product's indicator away from the eyes of children and animals while the product
is in use.

* Do not use this product during thunderstorms. Thunderstorms may cause the product to
malfunction and increase the risk of electric shocks.

* Do not clean this product with alcohol or other volatile liquids.

* Avoid any contact with liquids.

* Do not disassemble, puncture or crush the product nor expose it to fire.

* Do not use the earbuds while driving, and comply with the relevant regulations in your
region or country.

® These earbuds and their accessories may contain small parts. Please keep them out of the
reach of children.

® Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery,
that can result in an explosion.

® Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in
an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.

® A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the
leakage of flammable liquid or gas.

® Product information and certification marks are located in the charging case.

® Please stop using the product immediately and seek medical assistance if the contact area
on your skin shows signs of redness or swelling.

® The product has a built-in battery that can not be removed or replaced. To avoid damage
to the battery or the product, do not disassemble or modify the battery by yourself. The

battery can only be replaced by the authorized service providers and must be replaced with
the same type. Replacement of a battery with an incorrect type may defeat a safeguard
(such as catching fire, explosion and leakage of corrosive electrolyte). Do not dispose of
used batteries with household waste. Disposal of this product and the used batteries shall
comply with local laws and regulations.

© Only use the power adapters that comply with the local safety standards or certified and
supplied by qualified manufacturers.

To prevent possible hearing loss, do not use this product at high volume for long
periods of time.

—— - The symbol indicates DC voltage.

FCC Compliance Statements

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Caution: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

ISED Compliance Statements

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation,
Science and Economic Development Canada'’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to
the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux
CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations IC CNR-102 établies
pour un environnement non contrélé.

RF Exposure Compliance

This equipment complies with FCC/ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

This equipment should be installed and operated with minimum distance 0 mm between the
radiator and your Head.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations IC CNR-102 établies
pour un environnement non contrélé.
Cet émetteur ne doit pas étre co-localisé ou fonctionner en conjonction avec une autre
antenne ou un autre émetteur.

Cet équipement doit étre installé et utilisé avec une distance minimale de 0 mm entre le
radiateur et votre téte.

The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves
established by the FCC/ISED. These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over
one gram of tissue. The highest SAR value reported under this standard during product
certification for use when properly worn on the Head, with Omm separation.

Le dispositif portatif est congu pour répondre aux exigences d’exposition aux ondes radio
établie par le développement énergétique DURABLE. Ces exigences un SAR limite de
1,6W/kg en moyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la plus élevée signalée en
vertu de cette norme lors de la certification de produit & utiliser lorsqu'il est correctement
porté sur le téte, avec une séparation de Omm.

Complies with
FCCID:2ASDI-M2232E1 IMDA Standards
1C:24662-M2232E1

CAN ICES-003(B)/NMB-003(8) MEME DB106135

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.
and any use of such marks by Xiaomi inc. is under license. Other trademarks and trade names
are those of their respective owners.

For further information, please go to www.mi.com
Manufactured for: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Manufactured by: Tiinlab Corporation

(a Mi Ecosystem company)

Address: No. 3333, Liuxian Avenue, Tower A, 35th Floor,
Tanglang City, Nanshan District, Shenzhen, China

User Manual Version: V1.0

[MogknoueHne K NPUNOXEHNI0

1. CkaHupy#Te QR-KoZ inA 3arpy3Ku 1 yCTaHOBKM NpunoxeHus Xiaomi Earbuds v goctyna k 6onbiuemy
uncny GyHKLWiA.
2. CnefiyiiTe MHCTPYKLMAM B MPUNOKEHUN 1A MOAKMIOYEHNA K HayLIHIKaM.

(Android &iOS)
Ckanupyite QR-kop Ans 3arpysku npunoxenus Xiaomi Earbuds.
MNp Bo Bpems nopl ybeauTecs, 4To B cMapThoHe BKioueH Bluetooth. MomecTuTe HaywHUKn
B 32PAAHBIN YEXON, OTKPOITE KPbILLKY 1 YBE/UTECh, YTO Balll CMAPTOH HAXOAATCA PALOM C YEXTIOM.

TexHnyeckne xapakTepucTunkm

Haz3garue: BecnpoBoaHble HaywwHNKIA

Mogens: M2232E1

Pasbem ana 3apagku: Tun C

Bxoa ans HaywHukos: 5 B==0,10 A

Bxoa ans 3apagHoro ¢pytnsapa: 5 B=0,50 A

Bbixoa ans 3apagHoro gytnapa: 5 0,20A

BecnposopgHoe nogkniouerve: Bluetooth® 5.3 ¢ Hu3Kkum sHepronotpebneHnem

Pa6ouasn Temnepartypa: ot 0 °C go 45 °C

Mopaepxusaemblin ayavo kopek: SBC

Papnyc peiicteua 6ecnposoaHoi cetn: 10 m (Ha OTKPBITOM NPOCTpaHCTBe Ge3 NpenATCTBuil)

© 3TOT NPOAYKT M TOMbKO Onp cucrembl Android nnv iOS. MogpobHee cm. Ha

CTpaHuLie NpoayKTa WwWw.mi.com.

BHUMaHuUe: 113-3a ocobeHHocTel curHana Bluetooth B ciioxHbix yciosusx ¢ nomexamun
3NEKTPOMArHUTHOTO curHana 2,4 Iy MoryT GbiTb ClyualiHble OTKMIOYEHUA MW OTCYTCTBUE 3BYKa.

NHdbopmauumsa 06 yTunmsaumm n nepepaboTke OTXOL0B
3NEeKTPUYECKOrO 1 INEKTPOHHOTO 060pyA0BaHYA

Bce uspenus, o6 CMBONIOM 0ro c6opa OTPabOTaHHOTO SMEKTPUYECKOTO 1

E anekTpoHHoro o6opynosatus (WEEE, anpextvisa 2012/19/EU), ciepyet yruninsuposatb oTaeNbHO
OT HeCOpTIPYeMbiX GbITOBbIX OTXOAOB. C LieMbio OXPaHbl 310POBbA 1 3aLLIATBI OKPYXKAIOLLEN CPefibl

W TaKoe 06opy/oBaHMe He CAiaBath Ha rey 8 Criewy NYHKTbI NprieMa
MEKTPUYECKOTO 1 3NEKTPOHHOTO 06OPY/I0BaHNA, ONPEAENeHHbIE MPABUTENBCTBOM WM MECTHBIMM
opraHamy BracTy. MpaBuribHas YTM3aLUVs 1 nepepaboTKa MOMOTyT NPEOTBPATUTL BOMOMKHbIE
HeraTViBHbIe NOCIEACTBIA 1Al OKPYXKaloLLeV CPeflbl 1 300POBbA YenoBeka. YTobbl y3HaTb, rae
HaXO[ATCA TaKVe NYHKTbI CG0Pa 1 Kak OHI PaGoTaloT, 06PATUTECH B KOMMaHMIO, 3aHMMAIOLLYIOCA
YCTaHOBKOI 060PY/10BaHIS, W/ B MECTHbIE OPraHbi BNACTA.

coorsertcTByet Tpe6osaHmsam [lnpektvsbl 2014/53/EU. MonHbli TeKCT AeKnapaLymi O COOTBETCTBUN
HOPMaTVBHbIM Tpe6oBaHmAM EC JOCTyneH Mo criefytoLuemy afpecy:
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

C E Hacroswwm komnanusa Tiinlab Corporation sasensiet, uto Tn pagroo6opynosaqia M2232E1

TAPAHTUHOE YBEAOMJIEHVIE

Kak knveHT Xiaomi Bbl noyuyaeTe NpermyLiecTsa oT JONOHUTENbHBIX FapaHTU NP OMpefieneHHbIX
ycnosusx. Komnaxus Xiaomi npegnaraet onpefeneHHbie rapaHTUiHbIE MPeVMyLLeCTBa AN KINEHTOB,

nor HO He 3aKOHHbIE rapaHTUW BallIero HaLOHabHOTO 3aKOHOAATENbCTBA O
3awuTe npas notpe6utenei. POAOIKNTENBHOCTD 1 YCIOBUA NPABOBBIX rAPaHTUIA NPeACTaBEHbI B
COOTBETCTBYIOWMX MECTHbIX 3aKOHaX. [ONONHUTENbHbIE CBEJEHNA O MPeNMYLLeCTBaX rapaHTi Ans
notpe6uTeneit cm. Ha opuLManbHOM Be6-cariTe Xiaomi https://www.mi.com/en/service/warranty/.
MocnenpopaxHoe 06CNyKnBaHNE OCYUECTBAAETCA B CTPAHE UMM PErVIOHE NOKYMKIA, 33 UCKTIIoYEHNeM
Cnyyaes, 3anpeLleHHbIX 3aKOHOM, UMK eC/IM MHOe NpeaycMOTPeHO KomnaHwueit Xiaomi. Komnanua Xiaomi
06A3yeTCA OCYeCTBATH PEMOHT, 3aMeHy Wi BOMELLIEHNE CTOMMOCTY MPO/IYKTa COMMAcHO YCIOBUAM rapaHTun
AnA noTpe6uTenelt v B alyyanX, NPeyCcMoTP CTBOM. [apaHTusA He cyvan
OBbIUHOTO IKCTITYaTaLMOHHOrO U3HOCA, HOPC-MAKOPOB, 3M10yNoTpebeHNA N nBp

XanaTHOCTV W/ MO BIHE NOfb30BaTeNAl. KOHTAKTHBIM IMLIOM 1A MOCIENPOAaKHOro 06Ty KINBaHA MOXKET GbiTb
no6oe NULO 13 aBTOPU30BAHHON CEPBUCHOI ceTh Xiaomi, aBTOPK30BaHHbIN AMCTPUBbLIoTOP Xiaomi nin
npopaseL, y KOTOPOro Bbl NproGpenV NpoayKT. Ecm y Bac 60 BOMPOChI, 0GP bK
COOTBETCTBYIOLLEMY TULIY B KOMMaH1M Xiaomi.

Hacroswan rapaHTua He pacnpocTpaHAETCA Ha TOHKOHT 1 TaliBaHb.

HacTosuwas rapaHTuA He NOKPbIBAET NPOAYKTbI, KOTOPbIE HE 6bIIN AOMKHBIM 06Pa3OM UMMOPTUPOBaHbI,
6bINN N3rOTOBNEHDI HE KOI i Xiaomi u/unn ‘eHbl He y Xiaomi 6o ee oduLmnanbHoro
npepcTasutens. CornacHo AeMCTBYIOLIEMY 3aKOHOAATENbCTBY, Bbl MOXETE PacCuMTbIBaTb Ha rapaHTUM OT
odrLmManbHOro ANCTprUBLIOTOPA, KOTOPbIN NPoAan NPoAyKT. Mo3ToMy KomnaHuA Xiaomi npeanaraet
o6paLaTbea K np: , Y KOTOPOTO Bbl MPUOBPENN MPOAYKT.

BaxkHas nHpopmaLms o 6e3onacHoCTm

® He nbiTanTech pasbupatb, PeMOHTUPOBATL WU MOANGULMPOBATL U3AENNE, TaK KaK 3TO MOXKET
NPUBECTY K NOXapy UK Aaxe NOIHOCTBIO ero NoBPeauTb.

© He noasepraiiTe usgenvie BO3ENCTBUIO OYEHb HU3KNX WK OYeHb BbICoKUX Temnepatyp (Huxe O °C unn
Bbiwe 45 °C).

© [lepxuTe VHANKATOP U3AENVA BAanW OT rnas ieTeil U X1BOTHBIX BO BPEMA ero UCMob30BaHUA.

© He ncnonb3yiite usenve Bo Bpemsa rpossl. MicnonbsosaHue Usfenva Bo Bpems rposbl CBA3aHO C
MOBBILIEHHbIM PUCKOM MOPAXEHWA SNEKTPUYECKIM TOKOM.

® He npotupalite n3genve CimpTom v ApYrumi NETy4MMN XXUAKOCTAMU. VI36eraliTe KOHTaKTa U3fiena C BOAOIA.

® 136eraiiTe KOHTAKTa C KNAKOCTAMU.

© He pa3sbupaiite, He NpOTbIKaNTe, HE Pa3faBnvBaiiTe U3LeNne U He NoABepPranTe ero Bo3[encTBUI0 OrHA.

® He 1cnonb3yiiTe HayLWHUKN BO BPEMA BOXAEHUA 1 COBI0AANTE COOTBETCTBYIOLME NPaBiiia B Ballem
PervioHe unm cTpaxe.

® [laHHble HayLIHUKW UK akceccyapbl K HUM MOTYT cofiepaTb Menkue aetanu. [lepxute nx BHe
[0CAraeMoCTu fieTe.

® YTunusauma 6atapen B OrHe Win B ropayei JyxoBke, Koe [ wnn
6atapeu, YTO MOXET NPUBECTY K B3PbIBY.
* OcC TOopa B /1 cpeaie C 0YeHb BbICOKOI TemMnepaTypoii, YTo MOXeT

NPUBECTY K B3PbIBY WIN YTEUKE BOCMNIAMEHAIOLENCA KIAKOCTU W rasa.

® He nogsepraiite 6atapeto BO3ENCTBNIO YPE3BLIYANHO HU3KOTO JaBNIeHNA BO3/lyXa, YTO MOXET NPUBeCTn
K B3pbIBY /N yTEUKE ropioyei XAKOCTY v rasa.

® ViHpopmaLma o NpoayKTe 1 cepTUdUKALMOHHbIE 3HAKN HAXOAATCA Ha 3apaaHoM gyTnape.

® EC/iv eCTb Npur3HaKy NMOKPaCHEHNA 1 OnyxaHuA 061acTi KOHTaKTa C KOXKei, HeMe/IeHHO MCroNb3oBaHne
v obpatuTech K Bpauy.

© YCTPONCTBO C BCTPOEHHbIM TOPOM, PbIii HE MOXET GbiTb U3BSIEUEH NN 3aMEHEH.
Bo 136 nc TOpa He | 7Te 1 He MOANGUUMPYIITE aKKYMYNATOP
CaMOCTOATENBHO. AKKYMYNIATOP MOXET GbiTb 3aMEHEH TOJbKO aBTOPU30BAHHbBIM CEPBUCHBIM LIGHTPOM Ha
aKKyMyNATOp Takoro xe Tuna. He 3amensiite Op Ha Her i op, 370 MOXeT

HapywuTb 3aWnTy (Hanpumep, Bbi3BaTb BO3ropaHiie, B3PbIB, yTEUKY arpecciBHOTO INEKTPOAUTa U T. 4.).

He BblﬁpaCbIBaﬁTe MCNONb30BaHHbIN AKKYMYyNATOp BMeCTe C 6bITOBBIM MyCOpOM. yTMﬂVGaL[Mﬂ AaHHOro
yCTpOﬁCTBa N UCNONb30BaHHBIX aKKYMYNATOPOB A0/IKHa NPON3BOAUTLCA B COOTBETCTBUM C
Tpe60oBaHNAMU MECTHOTO 3aKOHOAATENbCTBA.
. MCHOﬂbByﬁTe TONbKO Te afanTepbl NNTaHWA, KOTOPble COOTBETCTBYIOT MECTHbIM CTaHAapTam
6e30nacHoCTU 6o Gbinn CepTIA¢IALlIApOBaHbI W NpeaocTaBiieHbl yNONHOMOYEHHbIMU NPOU3BOANTENAMW.
YTo6bI IPeAOTBPaTUTL BO3MOXKHYIO NOTEPIO ClyXa, HE UCTIOMb3YiATe 3TO 3Aenne Ha 6oMblIoN
FPOMKOCTIA B TeUEHHE NTENBHOTO BPEMEHMU.

——— CumBON 0603HaYaAET MOCTOAHHOE HanpsaxeHue.
CnoBecHbI 3HaK 1 noroTunbl Bluetooth® AsnAloTcA 3aperncTpUpoBaHHLIMI TOBAPHbIMM 3HaKaMK,
npuHagnexawumn Bluetooth SIG, Inc., n ncnonbsytorca Xiaomi inc. no auueHsuu. [ipyrue TosapHble
3HaKM 1 TOProBble HalMeHOBaHNA ABNAITCA COGCTBEHHOCTBIO COOTBETCTBYIOWIMX BNAfembLEB.

1)[lata n3roToBnEHNA: CM. Ha ynakoBKke

2)CrpaHa-usrotosutens: Kutain

3)Cm.Ha ynakoBKe nofipoGHyI0 MHGOPMALIMIO 06 UMMOPTEPE U KOHTAKTHYIO WHdOpMaLWio oTAena
NOCAENPOAAKHOTO OBCYKINBAHNA.

4)Cpok cyx6bi: 1 roa

5)Pa6ouan Temnepartypa usaenua — ot 0 °C go 45 °C, Temnepatypa xpaHenua — ot 0 °C go 45 °C,
OTHoCuTeNbHasA BNaXxHOCTb Bosayxa ao 80%. He noasepraiite n3genie BO3RECTBIIO SKCTPEMATbHBIX
Temnepatyp Wi NOBbILLEHHON BRaxHOCTU. Koraa paboyas Temnepatypa uiv Temnepatypa XpaHeHus
BbIXOAWT 3a Npefenbl paboyero AnanasoHa, U3ENME MOXET BbINTU U3 CTPOA, a CPOK CyxBbl 6aTapen
COKpaTUTLCA. ECn M3fienne 0CTaBuTb B MallHE Ui MOABEPrHYTH ANUTENHOMY BO3CICTBIIO MPAMBIX
CONHEUHbIX NTydeil, TemMnepatypa npesbicuT paGouyio. B Takom Criyuae nepemectiTe usgenve B
MPOX/aAHOE, XOPOLLO MPOBETPUBAEMOE MECTO BAaNM OT MPAMbIX COMIHEUHDIX yyel, a 3aTem
nonpoGyiTe 3anycTuTb €ro CHOBa.

6)lpasuna 1 ycnosus peanusaumi: 6e3 orpaHyeHuii.

7)MpoAyKT AOMKEH TPAHCMOPTMPOBATLCA B OPUTMHaNbHOI ynakoske. He noasepraiite npoaykt
[NaBAIEHIIO NNV yaiapam BO BPEMA TPaHCTOPTUPOBKM.

Connexion avec I'application

Spécifications

1.Scannez le code QR pour télécharger et installer les écouteurs Xiaomi pour activer plus de
fonctionnalités.
2.Suivez les instructions de |'application pour connecter les écouteurs.

Remarque: Pendant le processus de connexion, assurez-vous que le Bluetooth du smartphone
est activé. Placez les écouteurs dans le boitier de charge, ouvrez le couvercle et assurez-vous
que votre smartphone se trouve & proximité du boitier.

ELEMENTS D'EMBALLAGE
g‘ A SEPARER ET A DEPOSER
\DANS LE BAC DE TRI

(3 ADEPOSER A DEPOSER
. EN MAGASIN  EN DECHETERIE
"~ Cet appareil et
s ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Nom : Wireless Earphones

Modele : M2232E1

Port de recharge : Type-C

Entrée de I'écouteur : 5V=0,10 A

Entrée du boitier de charge : 5V=0,50 A

Sortie du boitier de charge : 5 V=0,20 A

Connectivité sans fil : Bluetooth® & faible consommation d'énergie 5.3
Température de fonctionnement: 0 °C & 45 °C

Codec audio pris en charge : SBC

Portée sans fil : 10 m (espace ouvert sans obstacle)

® Ce produit ne prend en charge que certains systémes Android ou iOS. Pour en savoir plus,
veuillez consulter la page du produit sur www.mi.com.

Note: En raison des caractéristiques de connexion du signal Bluetooth, dans des

environnements denses avec des interférences de signal électromagnétique 2,4 GHz, il peut y
avoir des débranchements occasionnels ou d'absence de son.

Informations DEEE

électroniques (DEEE dans la Directive européenne 2012/19/UE) qui ne doivent pas étre
mélangés aux déchets ménagers non triés. Vous devez contribuer a la protection de

mmmm  [environnement et de la santé humaine en apportant 'équipement usagé & un point de
collecte dédié au recycage des équipements électriques et électroniques, agréé par le
gouvernement ou les autorités locales. Le recyclage et la destruction appropriés permettront
d'éviter toutimpact potentiellement négatif sur f'environnement et la santé humaine.
Contactez finstallateur ou les autorités locales pour obtenir plus dinformations concernant
'emplacement ainsi que les conditions d'utilisation de ce type de point de collecte.

E Tous les produits portant ce symbole deviennent des déchets d'équipements électriques et

est conforme & la Directive européenne 2014/53/UE. L'intégralité de la déclaration de
conformité pour I'UE est disponible & 'adresse suivante :
http://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

c € Par la présente, Tiinlab Corporation déclare que cet équipement radio de type M2232E1




